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Stealth Lite PRO Filtrační polomaska splňuje 
normu FFP3 RD a je certifikována v souladu 
s evropskou normou ES149:2001 + A1:2009 
a odpovídá předpisům OOP pro použití v 
zaměstnání.
Prohlášení o shodě najdete na  
www.trend-uk.com/product/ste_lp_ml/
V následující tabulce naleznete kód produktu a 
kódy příslušenství, ze kterých je maska složena.

Kód 
produktu

Popis 
produktu

Součástky
Popis 
součástek

F02.1
Stealth Lite 
PRO Filtrační 
polomaska

A-1 Maska

B-1
Upínací 
pásky

 
POKYNY PRO VÝBĚR A POUŽITÍ SE MOHOU V 
RŮZNÝCH ZEMÍCH LIŠIT. ZKONTROLUJTE, ZDA 
JE ZAMÝŠLENÉ POUŽITÍ MASKY V SOULADU SE 
STÁTNÍMI PŘEDPISY.

Prostředí
Stealth Lite PRO Filtrační polomaska je vhodná 
pro následující použití:

Filtrace Použití

FFP3 
chlorid 
sodný 
<1% 
průnik.

Proti nebezpečným částicím 
včetně pevných i kapalných Prach, 
mlha, výpary a mikroorganismy, 
např. bakterie a viry.
Ochrana poskytována FFP3 filtrem 
také zahrnuje ochranu, kterou 
poskytují filtry FFP2 a FFP1.

Před použitím
•	 Zkontrolujte, zda byla maska skladována v 

souladu s pokyny ke skladování uvedenými 
níže. Ověřte, že není překročena trvanlivost 
(uvedeno na štítku).

•	 Pokud je maska poškozená, vyměňte ji.
•	 Ujistěte se, že používáte masku v prostředí, pro 

které je určena. V případě nejistoty se obraťte 
na kvalifikovanou osobu nebo nahlídněte do 
tabulky Použití masky uvedené výše.

Nasazení
A: Proveďte kroky uvedené výše, masku řádně 

zkontrolujte.
B: Sundejte brýle. Vousy vyčnívající z masky 

zabraňují účinnému těsnění.
C: Jednu rukou uchopte masku tak, jak je 

vyobrazeno na obrázku 1a.
D: Upínací pásky si přetáhněte přes hlavu a masku 

si nasaďte (obr. 2a).
E: Horní pásku umístěte na temeno, spodní na krk. 

Pásky nesmí být zkroucené nebo zamotané.
F: Zatáhněte za oba konce pásky najednou, abyste 

byla maska rovnoměrně utažená a pohodlná 
(obr. 4a). Opakujte pro spodní pásku (obr. 5a). 
Masku srovnejte tak, aby byla správně utěsněná 
(vzduch nesmí pronikat mezi těsněním a 
obličejem). (POZOR! Přílišné utažení masky 
nepřináší nejlepší těsnění a může vést k jejímu 
poškození.)

G: Zhluboka se nadechněte a vydechněte a tím 
ověřte, zda vzduch neuniká skrz těsnění. Tyto 
kroky opakujte při každém nasazení masky 
nebo pokud vzduch proniká skrz těsnění.

Použití
Stealth Lite PRO Filtrační polomaska je vhodná 
pro vícesměnný provoz, nicméně doporučujeme 
masku zkontrolovat před každým použitím.
Masku vyměňte podle potřeby nebo okamžitě, 
pokud se odpor při dýchání zvýší.

Čištění a dezinfikování
Hadříkem navlhčeným ve slabém roztoku 
neutrálního čisticího prostředku a vody otřete 
masku a pásky. Nedotýkejte se filtračního 
materiálu.
Filtrační materiál nelze prát.

Opětovné použití upínacích pásek (pouze v 
Multi-pack)
Upínací pásky jsou dodávány v multi-packu 
pouze jednou. Pro montáž pásek na novou masku 
postupujte podle následujících kroků:
A: Zepředu masky vytáhněte zajišťovací kolík 

(obr. 1b).
B: Vyjměte konstrukci vytažením z držáku nad 

nosem (obr. 2b).
C: Nandejte konstrukci na novou masku stejným 

způsobem (obr. 3b, 4b)
D: Zajišťovací kolík zatlačte do masky. Pokud je 

nutné, zatáhněte za kolík zevnitř masky (obr. 5b)

Skladování
•	 Stealth Lite PRO Filtrační polomaska by měla 

být skladována v suchém a čistém prostředí 
mezi -10 až 40°C.

•	 Maska by neměla být skladována na přímém 
slunečním světle nebo by neměla být 
překročena trvanlivost.

•	 Nesprávné skladování ovlivňuje trvanlivost.

Varování a omezení
NEPOUŽÍVEJTE masku pokud:
•	 Je kvalita vzduchu nebo prostředí neznámá
•	 Je nedostatek kyslíku v ovzduší (<19,5%)
•	 Je nadměrné množství kyslíku v ovzduší
•	 Je koncentrace plynů nebo výparů neznámá 

nebo přesahuje limit filtrace masky
•	 Je prostředí výbušné
•	 Vousy vyčnívají z masky a dochází ke špatnému 

těsnění
•	 Maska překročila trvanlivost
VŽDY:
•	 Správně nasaďte a ověřte těsnění masky 

před použitím. Pozn.: Těsnění není možné 
dosáhnout, pokud vousy vyčnívají z masky.

•	 Zkontrolujte, zda maska není poškozená. Pokud 
si nejste jisti, masku vyměňte.

•	 Ujistěte se, že používáte masku v prostředí, pro 
které je určena. V případě nejistoty se obraťte 
na kvalifikovanou osobu nebo nahlídněte do 
tabulky Použití masky uvedené výše.

•	 Ověřte trvanlivost, podrobnosti jsou uvedené 
na štítku.

*POZNÁMKA* - Filtry nemyjte!

CZ  AIR STEALTH LITE PRO FFP3 RD FILTRAČNÍ POLOMASKA
        Návod k obsluze (překlad původního návodu)

SK  AIR STEALTH LITE PRO FFP3 RD FILTRAČNÁ POLOMASKA
        Návod na obsluhu (preklad pôvodného návodu)

HU AIR STEALTH LITE PRO FFP3 RD SZŰRŐ FÉLMASZK
        Használati útmutatólati (az eredeti útmutató fordítása)

PL AIR STEALTH LITE PRO FFP3 RD PÓŁMASKA FILTRACYJNA
        Instrukcja obsługi (tłumaczenie z oryginalnej instrukcji)
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Výrobce / Výrobca / Gyártó / Producent:
Trend Machinery & Cutting Tools Ltd.
www.trend-uk.com

Distributor / Distribútor / Forgalmazó / Dystrybutor:
IGM nástroje a stroje s.r.o., Ke Kopanině 560, 
Tuchoměřice, 252 67, Czech Republic, E.U.
+420 220 950 910, www.igm.cz

Symboly na štítku
Teplota při skladování

Viz informace 
poskytnuté 
výrobcem

Rok/měsíc 
Trvanlivost

Vlhkost prostředí  
při skladování

© 2020 IGM nástroje a stroje s.r.o.



SK HU PL
A Stealth Lite PRO szűrő félmaszk eleget tesz a FFP3 
RD szabvány követelményének és az ES149:2001 + 
A1:2009 európai szabvány szerint van tanúsítva és 
megfelel az OOP előírásoknak.
A megfelelőségi nyilatkozatot a www.trend-uk.com/
product/ste_lp_ml/ honlapon találja.
A következő táblázatban megtalálja a termék és 
a tartozékok kódjait, amelyekből a félmaszk össze 
van állítva.

Termék 
kód 

Termék 
ismertetés 

Alkatrészek
Az 
alkatrészek 
ismertetése

F02.1
Stealth Lite 
PRO szűrő 
félmaszk

A-1 Maszk

B-1
Rögzítő 
szalag

 
A KIVÁLASZTÁS ÉS A HASZNÁLAT FELTÉTELEI 
ORSZÁGONKÉNT KÜLÖNBÖZŐ LEHET. 
ELLENŐRIZZE, HOGY A MASZK RENDELTETÉSE 
MEGFELEL-E AZ ÁLLAMI ELŐÍRÁSOKNAK.

Környezet
A Stealth Lite PRO szűrő félmaszk a következő 
használatokra alkalmas:

Szűrés Használat

FFP3 
nátrium-
klorid <1% 
áthatolás.

Veszélyes részecskék, 
beleértve a szilárd és folyékony 
anyagokat is, por, köd, gőzök 
és mikroorganizmusok, például 
baktériumok és vírusok ellen.
A FFP3 szűrővel biztosított 
védelem magába foglalja a FFP2 
és FFP1 szűrők által nyújtott 
védelmet is.

Használat előtt
•	 Ellenőrizze, hogy a maszkot az alábbi tárolási 

utasításoknak megfelelően tárolták-e. Ellenőrizze, 
hogy nincs-e túllépve a tárolási határidő (a címkén 
van feltüntetve).

•	 Ha a maszk sérült, cserélje ki.
•	 Győződjön meg arról, hogy a maszkot abban 

a környezetben használja, amelyre tervezve 
van. Ha kétségei vannak, forduljon szakképzett 
személyhez, vagy olvassa el a fenti Maszkhasználat 
táblázatot.

Felvétel
A: Végezze el a fent említet lépést, a maszkot 

megfelelően vizsgálja át.
B: Vegye le a szemüveget. A maszk alól kiálló bajusz 

akadályozza a hatékony tömítést.
C: Egy kézzel az 1a. ábra szerint fogja meg a maszkot.
D: A rögzítő szalagokat húzza át a fején és a maszkot 

helyezze az arcára (2a ábra).
E: A felső szalagot helyezze a fejtetőre az alsót pedig 

a nyakra. A szalagok nem szabad, hogy meg 
legyenek tekeredve, vagy csomók legyenek.

F: Húzza meg egyszerre a szalag mindkét végét, 
hogy a maszk egyenletesen feszes és kényelmes 
legyen (4.a. ábra). Ezt ismételje meg az alsó 
szalaggal is (5.a. ábra). Igazítsa a maszkot úgy, 
hogy megfelelően le legyen zárva (a levegő nem 
hatolhat be a tömítés és az arc között). (FIGYELEM! 
A túlságosan meghúzott maszk nem biztosít jobb 
tömítést és a károsodásához vezethet.)

G: Vegyen mély lélegzetet, majd fújja ki a levegőt, 
és ezzel ellenőrizze, hogy a levegő nem hatol 
be a tömítésen keresztül. Ezt a lépést a félmaszk 

minden felvételekor, vagy ha a levegő a tömítésen 
keresztül behatol a maszk alá, ismételje meg.

Használat
Stealth Lite PRO szűrő félmaszk a több műszakos 
használatra, azonban, minden használat előtt 
javasoljuk a maszk vizsgálatát.
A maszkot szükség szerint cserélje, vagy azonnal, ha 
a belégzés alatt az ellenállás magas.

Tisztítás és fertőtlenítés
Törölje le a maszkot és a szalagokat egy semleges 
mosószer és víz enyhe oldatába nedvesített ruhával. 
Ne érjen a szűrő anyaghoz.
A szűrő anyagot nem szabad mosni.

A rögzítő szalagok ismételt használata (csak a 
Multi-pack esetében)
A multi- packban csak egy szalagkészlet van. A 
szalagok felszerelését az új maszkra a következő 
lépésekben végezze el:
A: A maszk elülső részén húzza ki a biztosító csapot 

(1b. ábra).
B: Vegye ki a szerkezetet az orr feletti tartóból 

kihúzva (2b. ábra).
C: Ugyanígy szerelje fel a szerkezetet az új maszkra 

(3b., 4b. ábrák).
D: A biztosító csapot tolja vissza a helyére. Ha 

szükséges, a biztosító csapot húzza be a maszk 
belsejébe (5b. ábra).

Raktározás
•	 A Stealth Lite PRO szűrő félmaszkot száraz, 

tiszta környezetben kell raktározni, -10 - 40°C 
hőmérsékleten.

•	 A maszkot nem szabad a közvetlen napfény 
hatása alatt tárolni vagy nem szabad, hogy 
túllépje a tárolási határidőt.

•	 A nem megfelelő tárolás csökkenti a tárolás 
határidejét.

Figyelmeztetések és korlátozások
NE HASZNÁLJA a maszkot, ha:
•	 A levegő vagy a környezet minősége ismeretlen
•	 Oxigénhiány van a levegőben (<19,5%)
•	 Túl sok oxigén van a levegőben
•	 Ismeretlen a gázok vagy gőzök koncentrációja, 

vagy meghaladja-e a maszk szűrési határát
•	 A környezet robbanásveszélyes
•	 A maszk alól kiálló bajusz akadályozza a hatékony 

tömítést
•	 A maszk tárolási határideje lejárt
MINDIG:
•	 Megfelelően vegye fel a maszkot és használat előtt 

ellenőrizze a tömítést. Megjegyzés: Nem lehet 
megfelelő tömítést elérni, ha a bajusz kiáll a maszk alól.

•	 Ellenőrizze, hogy nem sérült-e a maszk. Ha nincs 
ebben megbizonyosodva, cserélje ki a maszkot.

•	 Győződjön meg arról, hogy a maszkot abban 
a környezetben használja, amelyre tervezve 
van. Ha kétségei vannak, forduljon szakképzett 
személyhez, vagy olvassa el a fenti Maszkhasználat 
táblázatot.

•	 Ellenőrizze a használati határidejét, a részleteket a 
címkén találja.

*MEGJEGYZÉS* - A szűrőt ne mossa!

Stealth Lite PRO Filtračná polomaska splňuje 
normu FFP3 RD a je certifikovaná v súlade s 
európskou normou ES149:2001 + A1:2009 
a odpovedá predpisom OOP pre použitie v 
zamestnaní.
Prehlásenie o zhode nájdete na www.trend-uk.
com/product/ste_lp_ml/
V nasledujúcej tabuľke nájdete kód produktu a 
kódy príslušenstva, z ktorých je maska zložená.

Kód 
produktu

Popis 
produktu

Súčiastky 
Popis 
súčiastok

F02.1
Stealth Lite 
PRO Filtračná 
polomaska

A-1 Maska

B-1
Upínacie 
pásky

 
POKYNY PRE VÝBER A POUŽITIE SA MÔŽU V 
RÔZNYCH KRAJINÁCH LÍŠIŤ. SKONTROLUJTE, ČI 
JE ZAMÝŠĽANÉ POUŽITIE MASKY V SÚLADE SO 
ŠTÁTNYMI PREDPISMI.

Prostredie
Stealth Lite PRO Filtračná polomaska je vhodná 
pre nasledujúce použitie:

Filtrácia Použitie

FFP3 
chlorid 
sodný 
<1% 
prienik.

Proti nebezpečným časticiam vrátane 
pevných aj kvapalných. Prach, hmla, 
výpary a mikroorganizmy, napr. 
baktérie a víry.
Ochrana poskytovaná FFP3 filtrom 
tiež zahrňuje ochranu, ktorú 
poskytujú filtre FFP2 a FFP1.

Pred použitím
•	 Skontrolujte, či bola maska skladovaná v 

súlade s pokynmi na skladovanie uvedenými 
nižšie. Overte, že nie je prekročená trvanlivosť 
(uvedené na štítku).

•	 Ak je maska poškodená, vymeňte ju.
•	 Uistite sa, že používate masku v prostredí, pre 

ktoré je určená. V prípade neistoty sa obráťte 
na kvalifikovanú osobu alebo nahliadnite do 
tabuľky Použitie masky uvedenej vyššie.

Nasadenie
A: Preveďte kroky uvedené vyššie, masku riadne 

skontrolujte.
B: Zložte si okuliare. Fúzy vyčnievajúce z masky 

zabraňujú účinnému tesneniu.
C: Jednou rukou uchopte masku tak, ako je 

vyobrazené na obrázku 1a.
D: Upínacie pásky si pretiahnite cez hlavu a masku 

si nasaďte (obr. 2a).
E: Hornú pásku umiestnite na temeno, spodnú na 

krk. Pásky nesmú byť skrútené alebo zamotané.
F: Zatiahnite za oba konce pásky naraz, aby bola 

maska rovnomerne utiahnutá a pohodlná 
(obr. 4a). Opakujte pre spodnú pásku (obr. 
5a). Masku zrovnajte tak, aby bola správne 
utesnená (vzduch nesmie prenikať medzi 
tesnením a tvárou). (POZOR! Prílišné utiahnutie 
masky neprináša najlepšie tesnenie a môže 
viesť k jej poškodeniu.)

G: Zhlboka sa nadýchnite a vydýchnite a tým 
overte, či vzduch neuniká skrz tesnenie. Tieto 
kroky opakujte pri každom nasadení masky 
alebo ak vzduch preniká skrz tesnenie.

Použitie
Stealth Lite PRO Filtrační polomaska je vhodná 
pre viaczmennú prevádzku, avšak odporúčame 
masku skontrolovať pred každým použitím.
Masku vymeňte podľa potreby alebo okamžite, ak 
sa odpor pri dýchaní zvýši.

Čistenie a dezinfikovanie
Handričkou navlhčenou v slabom roztoku 
neutrálneho čistiaceho prostriedku a vody 
otrite masku a pásky. Nedotýkajte sa filtračného 
materiálu.
Filtračný materiál nie je možné prať.

Opätovné použitie upínacích pások (iba v 
Multi-pack)
Upínacie pásky sú dodávané v multi-packu iba 
raz. Na montáž pások na novú masku postupujte 
podľa nasledujúcich krokov:
A: Spredu masky vytiahnite zaisťovacím kolíkom 

(obr. 1b).
B: Vyberte konštrukciu vytiahnutím z držiaka nad 

nosom (obr. 2b).
C: Nasaďte konštrukciu na novú masku rovnakým 

spôsobom (obr. 3b, 4b)
D: Zaisťovací kolík zatlačte do masky. Ak je nutné, 

zatiahnite za kolík zvnútra masky (obr. 5b)

Skladovanie
•	 Stealth Lite PRO Filtračná polomaska by mala 

byť skladovaná v suchom a čistom prostredí 
medzi -10 až 40 °C.

•	 Maska by nemala byť skladovaná na priamom 
slnečnom svetle alebo by nemala byť 
prekročená trvanlivosť.

•	 Nesprávne skladovanie ovplyvňuje trvanlivosť.

Varovanie a obmedzenie
NEPOUŽÍVAJTE masku ak:
•	 Je kvalita vzduchu alebo prostredia neznáma
•	 Je nedostatok kyslíku v ovzduší (<19,5%)
•	 Je nadmerné množstvo kyslíku v ovzduší
•	 Je koncentrácia plynov alebo výparov neznáma 

alebo presahuje limit filtrácie masky
•	 Je prostredie výbušné
•	 Fúzy vyčnievajú z masky a dochádza k zlému 

tesneniu
•	 Maska prekročila trvanlivosť
VŽDY:
•	 Správne nasaďte a ovarte tesnenie masky 

pred použitím. Pozn.: Tesnenie nie je možné 
dosiahnuť, ak fúzy vyčnievajú z masky.

•	 Skontrolujte, či maska nie je poškodená. Ak si 
nie ste istí, masku vymeňte.

•	 Uistite sa, že používate masku v prostredí, pre 
ktoré je určená. V prípade neistoty sa obráťte 
na kvalifikovanú osobu alebo nahliadnite do 
tabuľky Použitie masky uvedenej vyššie.

•	 Overte trvanlivosť, podrobnosti sú uvedené na 
štítku.

*POZNÁMKA* - Filtre neumývajte!

Półmaska filtracyjna Stealth Lite PRO jest zgodna 
ze standardem FFP3 RD i posiada certyfikat 
zgodności z normą europejską ES149: 2001 
+ A1: 2009 oraz jest zgodna z przepisami ŚOI 
dotyczącymi środków ochrony indywidualnej 
podczas pracy.
Deklarację zgodności można znaleźć na stronie 
www.trend -uk.com/product/ste_lp_ml/
Poniższa tabela zawiera kod produktu oraz kody 
akcesoriów, z których maska się składa.

Kod 
produktu

Opis 
produktu

Komponenty
Opis 
komponentów

F02.1

Stealth 
Lite PRO 
półmaska 
filtracyjna

A-1 Maska

B-1
Taśmy 
mocujące

 
INSTRUKCJE DOTYCZĄCE WYBORU I 
ZASTOSOWANIA MOGĄ SIĘ RÓŻNIĆ W 
ZALEŻNOŚCI OD DANEGO KRAJU. SPRAWDŹ, 
CZY ZAMIERZONE WYKORZYSTANIE MASKI JEST 
ZGODNA Z PRZEPISAMI KRAJOWYMI.

Środowisko
Półmaska filtracyjna Stealth Lite PRO jest 
odpowiednia do następujących zastosowań:

Filtracja Zastosowanie

FFP3 
chlorek 
sodu <1% 
penetracja.

Ochrona przed niebezpiecznymi 
cząstkami, w tym stałymi i 
płynnymi, pyłami, oparami i 
mikroorganizmami, takimi jak 
bakterie i wirusy.
Ochrona zapewniana przez filtr 
FFP3 obejmuje również ochronę 
zapewnianą przez filtry FFP2 i FFP1.

Przed użyciem
• Sprawdź, jeśli maska była przechowywana 

zgodnie z poniższymi instrukcjami 
przechowywania. Upewnij się, że okres 
trwałości nie został przekroczony (wskazany na 
etykiecie opakowania).

• Jeśli maska jest uszkodzona, wymień ją.
• Upewnij się, że używasz maski w środowisku, do 

którego jest przeznaczona. W razie wątpliwości 
skonsultuj się z wykwalifikowaną osobą lub 
zapoznaj się z tabelą zastosowania maski, która 
znajduje się powyżej.

Zakładanie półmaski
A: Przed każdym użyciem wykonaj czynności opisane 

powyżej i upewnij się filtry przeciwpyłowe są 
właściwie zamontowane, zawory nie mają żadnych 
uszkodzeń. 

B: Przed założeniem półmaski należy zdjąć okulary 
(jeśli są noszone). Zarost wystający poza maskę 
uniemożliwia skuteczne uszczelnienie. 

C: Chwyć maskę jedną ręką, tak jak pokazano na 
rysunku 1a.

D: Przeciągnij taśmę przez głowę i załóż maskę (rys. 2a).
E: Umieść górną taśmę z tyłu głowy, a dolną część 

taśmy na szyi. Taśmy nie mogą być skręcone ani 
splątane.

F: Pociągnij jednocześnie oba końce taśmy, tak żeby 
półmaska dobrze i szczelnie przylegała do twarzy 
(rys 4a). To samo wykonaj w przypadku dolnej taśmy 
(rys. 5a). Dopasuj maskę tak, aby była odpowiednio 
uszczelniona (powietrze nie może przedostawać 
się między uszczelnienie a twarz). (UWAGA! Zbyt 
mocne dociśnięcie maski nie zapewni najlepszego 
uszczelnienia i może doprowadzić do uszkodzenia.)

G: Weź głęboki wdech i zrób wydech, aby sprawdzić, 
jeśli przez uszczelki nie przenika powietrze. Powtórz 
te czynności za każdym razem, gdy zakładasz maskę 
lub jeśli powietrze dostaje się przez uszczelkę.

Zastosowanie
Półmaska filtracyjna Stealth Lite PRO nadaje się 
do pracy wielozmianowej, jednak przed każdym 
użyciem zalecamy jej sprawdzenie.
W razie potrzeby wymień maskę lub wymień ją 
natychmiast, jeśli podczas oddychania pojawi się 
wyższy opór.

Czyszczenie i dezynfekcja
Przetrzyj maskę oraz taśmy za pomocą ściereczki 
zwilżonej w łagodnym roztworze neutralnego 
detergentu i wody. Nie dotykaj materiału 
filtrującego.
Nie można prać materiału filtrującego.

Ponowne wykorzystanie taśm mocujących 
(tylko w Multi-Pack)
Taśmy mocujące dostarczane są w opakowaniu 
zbiorczym tylko jeden raz. Aby zainstalować 
taśmy mocujące na nowej masce należy wykonać 
następujące kroki:
A: Wyciągnij kołek zbezpieczający znajdujący się z 

przodu maski (rys. 1b).
B: Zdejmij konstrukcję, wyciągając ją z uchwytu, 

który jest nad nosem (rys. 2b).
C: W ten sam sposób umieść konstrukcję na 

nowej masce (rys. 3b, 4b).
D: Wepchnij kołek zabezpieczający do maski. W 

razie potrzeby pociągnij za kołek z wnętrza 
maski (rys. 5b).

Przechowywanie
•	 Półmaskę filtracyjną Stealth Lite PRO należy 

przechowywać w opakowaniu fabrycznym w 
suchym i czystym miejscu w temperaturze od 
-10 do 40 ° C.

• Maski nie należy przechowywać w miejscu 
narażonym na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych oraz nie wolno przekroczyć jej 
okresu przydatności do użycia.

• Niewłaściwe przechowywanie wpływa na 
trwałość maski.

Ostrzeżenia i ograniczenia
NIE UŻYWAJ maski, jeśli:
• Jakość powietrza lub środowiska jest nieznana
• W powietrzu brakuje tlenu (<19,5%)
• W powietrzu jest zbyt dużo tlenu
• Stężenie gazów lub oparów jest nieznane lub 

przekracza granicę filtracji maski
• W środowisku grożącym wybuchem
• Zarost wystaje poza maskę i uniemożliwia pełną 

szczelność
• Maska przekroczyła okres przydatności do 

użytkowania
ZAWSZE:
•	 Przed każdym użyciem najpierw prawidłowo 

nałóż maskę i sprawdź jej uszczelnienie. 
Uwaga: Nie można uzyskać prawidłowego 
uszczelnienia, jeśli broda wystaje poza maskę.

•	 Sprawdź, jeśli maska nie jest uszkodzona. Jeśli 
nie masz pewności, wymień maskę.

•	 Upewnij się, że używasz maski w środowisku, 
do którego jest przeznaczona. W razie 
wątpliwości skonsultuj się z wykwalifikowaną 
osobą lub zapoznaj się z tabelą Użycie maski 
znajdującej się powyżej.

•	 Sprawdź okres przydatności do użytkowania. 
Okres przechowywania znajduje się na 
etykiecie opakowania.

* UWAGA * - Nie myj filtrów!
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